<

a' 20:i875. -
. B S SA RAS LA N LS
. 1 : 1 I '
> . -~
- ’ » F S > .
e 3 YR I .
el . . ——
- a
"¢ g Ve ‘ »
e, > b . \
1e L . i
. 8 11 |
™
e w4 i
L <55 - ~ =
— . % 3N
.
@ B e
I— P

e

Dobro nakucERIL

Jlackaso

» NPOCUMMO!

g Loy
HALLE-WITTENBERG " S

Erasmus na
Odseku za

slavistiku u Haleu
I



Erasmus Hale — Podgorica

— puna stipendija — 5 meseci (1 semestar)

— pocetak i kraj semestra: Studienjahresablaufe (uni-halle.de)
» zimski semestar 2023/24:9.10. — 3.2.

> letnji semester 2024: 2.4. —6.7.

— trajanje programa: od zimskog semestra 2022/23 do kraja
letnjeg semestra 2025. godine

— rokovi za prijavu i prijavha dokumentacija: u odgovornosti
Kancelarije za medunarodnu saradnju Univerziteta Crne Gore
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https://www.prorektoratsl.uni-halle.de/1101_75847/1101_46468/

Partnerski univerziteti sa Zapadnog Balkana na
Odseku za slavistiku u Haleu

Na nasem odseku mozete studirati zajedno sa nemackim i
medunarodnim studentima.

Nasi partnerski univerziteti:
— Sarajevo

— Podgorica

- Novi Sad
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Filoloski studijski programi na Odseku za slavistiku

1. Veliki studijski program: dva slovenska jezika:

HALLE-WITTENBERG et €l

— B.A. Slovenski jezici, knjizevnosti i kulture 120 bodova (3 moguce kombinacije: Rusistika +
Juznoslavistika ili: Juznoslavistika + Polonistika, Rusistika + Polonistika)

MARTIN-LUTHER-UNIVERSITAT (a3 B2

2. Mali studijski program: jedan slovenski jezik:
- B.A. Polonistika 60

- B.A.JuZnoslavistika 60

— B.A. Rusistika 60 ili 90

3. Ruski za nastavnike
4. Veliki M.A. studijski program: dva slovenska jezika

— M.A. Slovenski jezici, knjizevnosti i kulture u evropskom kontekstu 120 (2 moguce
kombinacije: Rusistika + Juznoslavistika ili: Rusistika + Polonistika)

Juznoslavistika u Haleu znaci: studije BCHS-jezika, knjizevnosti i kulture

Studenti juznoslavistike mogu poceti studije bez znanja jezika.
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Kulturalne studije: Studijski program IKEAS 120

— interfiloloski studijski program B.A. i M.A. sa fokusom na
kulturalnim studijama

— B.A.: dva jezika i dve kulture, fokus na interkulturalnom
Znanju

—> kulturni prostori na Odseku za slavistiku: Rusija, Poljska,
Jugoistocna Evropa
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Jezicni preduslovi:

Na Odseku za slavistiku:

Nastavni jezici su nemacki i BCHS.
Preporucuje se bazicno znanje nemackog u svakodnevici.

Ugovor o ucenju obuhvata i kurs nemackog jezika.

Am Germanistischen Institut:

Unterrichtssprache Deutsch: Deutschkenntnisse sind flir das
Studium obligatorisch
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Podrska za medunarodne studente

— International Office: u svim administrativnim i finansijskim
pitanjima ukljucujudi studentski dom, boravisni status,
osiguranje itd.; osim toga: organizacija izleta i zajednickih
aktivhosti medunarodnih studenata

— Buddy Program: fakultativno, ali se toplo preporucuje, program
organizuje International Office

— Koordinatori/ke na odsecima: pruzaju savete u vezi seminara i
ugovora o ucenju; odgovorni/e su u Haleu za sva pitanja oko
studijskih sadrzaja i ispita




Prednosti studiranja na Odseku za slavistiku u Haleu
kao student/-ica na razmeni

—> Promena perspektive: Mogucnost studiranja domace filologije
na stranim univerzitetima

—> Rad u malim grupama: Docenti/kinje mogu odrzati casove na
Vasem jeziku ili na vise jezika (u ovisnosti od pojedinacnog
modula)

—> Moguce je komentorstvo za B.A.- ili M.A.-radove
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* Najstarija evropska tradicija predavanja

ruskog jezika (17. vek)

* Kontekst prosvetiteljstva i pijetizma:
August Hermann Francke

e 1783.: Dositej Obradovi¢ kao student na
Haleskom univerzitetu

e 1823.: Vuk Stefanovic¢ Karadzic¢ u Haleu

* Therese Albertine Louise von Jakob
(TALVJ) je u Haleu prevela srpske
narodne pesme na nemacki
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Vuk Karadzi¢ u Haleu

HALLE-WITTENBER

MARTIN-LUTHER-UNIVERSITA
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Univerzitetski grad Hale...

ima tradiciju (od 17.
veka)

u srcu je Nemacke

ima veoma Sirok .
spektar predmeta i
odseka

ima oko 20.000
studenata
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Univerzitetski grad Hale...
— nije skup, ima odlican gradski prevoz, lepu prirodu i mnogo

kafica T -
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Kontakt:

Koordinacija Erasmus programa na Odseku za slavistiku:
Dr. Eva Kowollik (zamena: Jun. Prof. Dr. Zeljana Tuni¢)
eva.kowollik@slavistik.uni-halle.de
zeljana.tunic@slavistik.uni-halle.de

konzultacije: sredom 12-14 Casova

Koordinacija Erasmus programa na Odseku za germanistiku:
Dr. Heike Link (zamena: Dr. Steffen Hendel)
heike.link@germanistik.uni-halle.de
steffen.hendel@germanistik.uni-halle.de
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